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Karten

Karte 1: Alemannen in der Schweiz im 8. Jahrhundert (siehe S. 4f.)

Karte 2: Wi/-Namen in der Schweiz im 9. Jahrhundert (siehe S. 7f.)



96 Anhang

Karte 3: Bezeichnung des Dienstags in Europa (siehe S. 17f.)
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Dienstag

YX///A Schweizerdeutsch Ziischtig, englisch tuesday, schwedisch tisdag
(auf germanisch tiwesdagaz zurückgehende Bezeichnungen)



Karten

Karte 4: Hauptgrenze der Deutschschweizer Mundartgebiete (siehe S. 18)
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Karte 5: Nord-Süd-Gegensätze im Schweizerdeutschen (siehe S. 18)

schneien

Schnauz

Abend

regnen
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Karte 6: Nord-Süd-Staffelung des Pronomens «uns» (siehe S. 19)
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Wortgrenzen
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Karte 7: Südliche Innovationen (siehe S. 19)

V
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Karte 8: Ost-West-Gegensätze im Schweizerdeutschen (siehe S. 20)

Zwiebel

essen (plural)

Milch-Traggefäss

Bett
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Karte 9: Dreifache Gliederung im Wortschatz und in der Aussprache (siehe S. 20)

H Schluckauf

I Kerze
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Hösch^ A

\
Cheierze
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Karte 10: Die Eidgenossenschaft im Zeitalter des Absolutismus (siehe S. 20f.)

M

souveräne Städte und Länder
der Eidgenossenschaft («Orte»)

mit der Eidgenossenschaft lose
verbündete souveräne Städte und
Länder («Zugewandte Orte»)

Untertanenlande einzelner
souveräner «Orte»

gemeinsame Untertanenlande
mehrer souveräner «Orte»

Untertanenlande von
«Zugewandten Orten»

Gebiete, die in verschiedenen,
noch loserem Verhältnis zur
Eidgenossenschaft stehen



Bätti, «Rosenkranz»

chrisme, «firmen»
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Karte 12: Die sprachliche Zentralschweiz 1 (siehe S. 21 f.)

Coo

h

M nur/num(m)e, «nur»

allig, «jeweils»

guete Tag/Aabed, «guten Tag/Abend»
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Karte 13: Die sprachliche Zentralschweiz 2 (siehe S. 22)

-lööli/-leeli, «Vogelscheuche»

Sträiwi, «Stroh»

appe, «hinunter»

chlimse, Gaarte, «kneifen, Garten»
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Karte 14: Die sprachliche Zentralschweiz 3 (siehe S. 22f.)

Bumper, «Hosentasche»

I Hosetäsche, «Hosentasche»

H Laube, «Schlafraum über der Stube:
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Karte 15: Die Sprachlandschaft Gotthard-Wallis (siehe S. 23f.)

Pfischter, «Bäcker»

Uustage, «Frühling»

ghirme, «ausruhen»

I scheen, grien, fiif «schön, grün, fünf»
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Karte 16: Das sprachliche Unterwaiden (siehe S. 24f.)

I.

Karten 117
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Karte 17: Die Grenze mit Bern, Luzern und Schwyz (siehe S. 27)
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